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ČEMO

“ Quando siamo digiuni 
di storia locale abbiamo 
sempre un affanno perché 
pensiamo che i nostri inter
locutori sono più fortunati 
di noi. Ma non è ve ro ” . 
Che non sia vero lo dimo
stra anche il libro fresco di 
stampa dedicato dal comi
tato Pro Clenia ai paesi di 
Clenia/Klenje, Correda/Ko- 
reda, Tarpezzo/Tarpeč e 
Cocevaro/KoCebar, presen
tato venerdì nel bar di Cor
reda. E la frase di Tarcisio 
Venuti, storico, autore tra 
l ’altro di preziose ricerche 
sulle chiesette votive delle 
V a lli, sintetizza bene una

Genìa e dintorni, 
la storia messa 
nero su bianco

S. Leonardo, l’opposizione
Opposizione combatti

va, in questi u ltim i tempi, 
a S. Leonardo. La m ino
ranza consiliare del grup
po “ Con la gente per la 
gente” , formata da Beppi
no Crisetig, Tiziana Duria- 
vig, Severino Podrecca e 
Michele Tomasetig, ha in
viato di recente due espo
sti al Comitato regionale 
di controllo.

Il primo è stato solleci
tato da una convocazione 
d ’ urgenza del cons ig lio  
comunale avvenuta, se
condo l ’ opposiz ione, in 
modo troppo sbrigativo.

La minoranza si è r if iu 
tata di partecipare a ll ’as

semblea, i l  23 dicembre, 
perché l ’ordine del giorno 
era stato consegnato ai 
consiglieri solo nella mat
tinata del giorno preceden
te, non permettendo loro - 
così spiega il capogruppo 
Crisetig - di analizzare gli 
argomenti. Inoltre non vi 
sarebbe stato alcun motivo 
di convocare il consiglio 
d ’urgenza.

Il Comitato regionale di 
co n tro llo  ha risposto in 
tempi brevi, il 4 gennaio, 
dando però sostanzialmen
te ragione alla maggioran
za gu idata  dal sindaco 
Giuseppe Sibau.

segue a pagina 2

f£KOUoé>KE NEDELJE 
BRE4Z A UTA TUOI V 
H t V I SKIW POLINAHp

rTTp i,.<p i
.. PA

V Centi na srečanju obmejnih upraviteljev Benečije in Posočja

Terska Gorska skupnost 
hoče čezmejne projekte

Predsednik Gorske sku
pnosti Terskih do lin  E lio 
Berrà je v soboto pozdravil 
srečanje obmejnih upravite
ljev v Centi z zelo realnimi 
besedami: ” Cez nekaj let bo 
S lovenija vk ljučena v 
Evropsko skupnost in tedaj 
bo meja med Italijo in Slo
venijo izg in ila . Pospešiti 
moramo integracijo obmej
nega prostora in izkoristiti 
možnosti za čezmejne proje
kte, k i j ih  nudi Evropska 
skupnost. V  tem smislu se 
pridružujemo pobudi sose
dnjih gorskih skupnosti Br
da in Nadiških do lin , za 
ustanovitev združenja "Naj
boljši sosedje".

Elio Berrà je z zadovolj
stvom mogel ugotoviti, da 
so se na poziv terske gorske 
skupnosti odzvali številni 
Zupani in upravitelji občin 
Centa, Ahten, Fojda, Neme, 
Bardo, Tipana, Kobarid, Bo
vec, prisotni pa so b ili tudi 
župan iz Rezije, predstavnik 
videmske pokrajinske upra
ve, predstavniki sosednje 
Gorske skupnosti Nadiških 
dolin in še upravitelji drugih 
bližnjih občin.

Ze sama prisotnost je to
rej potrdila veliko zanimanje 
za tematiko, vsekakor pa je 
dejstvo, da je integracija ob
mejnega prostora postala ne 
le izbira, ampak preprosto 
življenjska nujnost, kot je v 
uvodnem posegu podčrtal 
Berrà. Ob zgodovinskih 
izkušnjah se je zaustavil le 
toliko, da je izrazil Zeljo, da

bi šli vsa nekdanja medse
bojna nasprotovanja in ne
sporazumi v arhiv preteklo
sti. Kajti, "posledice druge 
svetovne in potem hladne 
vojne, so ustvarile bolj psi
hološko kot dejansko mejo 
med ljudmi. Danes moramo 
znati popraviti, kar je še mo
goče popraviti, ka jti pred 
očmi imamo dejstvo, da so 
vsled starih nasprotij doži

vele najhujšo škodo ravno 
naše obmejne občine, z zlo
mom gospodarske in dru
žbene strukture", je  dejal 
Berrà.

Ob tem se je  zahvalil 
predsedniku Gorske sku
pnosti Nadiških dolin Firmi- 
nu Mariniču za doslej opra
vljeno delo in nudenje izku
šenj glede čezmejnega sode
lovanja.

Toplo je pozdravil kolege 
iz Posočja, s katerimi so si
cer b ili prijateljski stiki Ze 
vrsto let. Mnogo je bilo sku
pnega razmišljanja in ugota
vljanja, premalo pa konkre
tnih pobud, takšnih, ki bi v 
tem prostoru imele primer
no težo in učinke na kako
vost življenja ljudi, je dejal 
Berrà. (D. U.)

beri na strani 4

Od leve: župani Tollis, Berrà, Gregorčič in Grmovšek na sobotnem srečanju v Cen

Petricig je dau odstop zaradi diela, dva kandidata za ga nadomestit

Župan Cemoia išče novega odbornika
Pasquale Petricig, k i je biu župan v 

Sauodnji od lieta 1995 do lanskega, nie 
vic odbornik (asesor) telega kamuna. 
Malo cajta od tega je dau suoj odstop 
zaradi diela, zak je šu, ku ufičjal alpi- 
nov, priet v Bosno an potlè v Hrvaško.

Sadà župan Lorenzo Cernoia bo

muoru zbrat med konsiljerje tistega, ki 
bo postau nov odbornik kupe z Ivom 
Trincom. Cemoia bo muoru zbrat med 
dvema kandidaturama, tudi če more bit, 
da se bo rieč takuo rešila, da bota oba 
kandidata zadovoljna an, sevieda, tudi 
ljudje.

La chiesa 
dedicata a 
S. Antonio 

a Clenia

situazione che si sta com
battendo grazie al recupero 
de ll’ identità. Un’esigenza 
che la comunità di Clenia, 
quanto mai unita, ha fatto 
propria.

E anche vero, come ha 
ricordato nel suo saluto il 
sindaco di S. Pietro al Nati- 
sone Bruna Dorbolò, che “ i 
tempi della fiaba e della 
tradizione sono oggi sop
piantati dalla televisione” . 
Ormai, è anche il parere del 
presidente della Comunità 
montana Giuseppe M ari- 
nig, abitante di Clenia, solo 
i più anziani ricordano i 
nomi dei luoghi. Il volume 
ha anche questo pregio, 
quello di mettere nero su 
bianco i toponim i locali 
sloveni ed i soprannomi 
delle famiglie, un patrimo
nio da non disperdere.

L ’ input per la realizza
zione dell’opera è stato co
munque dato dalla chiesa 
dedicata a S. Antonio, vero 
simbolo del paese di Cle
nia, alla quale ha dedicato 
preziose pagine proprio  
Tarcisio Venuti.

Un percorso lungo sette 
secoli, ripreso venerdì in 
quella che non è stata solo 
una lezione di storia. “ Dob
biamo amare le nostre chie
sette - ha detto tra l ’altro 
Venuti - perché ci insegna
no che abbiamo sempre a- 
vuto contatti artistici, cultu
rali e linguistici con le zone 
contermini” , (m.o.) 

segue a pagina 3
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L’opposizione scrive alla Corte dei conti per il Prg decaduto

S. Leonardo, esposto 
contro la maggioranza

Aktualno

dalla prima pagina
“ Pur riconoscendo che 

la convocazione d ’urgenza 
può rendere d iffico lto so  
l ’ esame dei pun ti posti 
a l l ’ordine del giorno - si 
legge nella risposta - pare 
tuttavia che, formalmente, 
non possano essere solleva
ti dubbi di legittimità sulle 
modalità di convocazione 
seguite dal Comune in 
quanto lo statuto comunale 
consente, nei casi d ’urgen
za, che l ’avviso con l ’elen
co degli oggetti da trattare 
sia consegnato entro 24 ore 
prima dell’adunanza” .

Un secondo esposto, in
v ia to  nei g io rn i scorsi 
da ll’opposizione oltre che 
al Com itato d i con tro llo  
anche alla Procura della 
Corte dei conti, rilancia, 
anche se non direttamente, 
la questione legata alla rea
lizzazione di tre allevamen
ti avicunicoli nel territorio 
di S. Leonardo.

I quattro consiglieri r i
cordano che l ’attuale am
m in is traz ione  comunale 
“ ha fatto decadere il Piano 
regolatore generale non ot
temperando ai termini fis 
sati dalla Regione e dalle 
d ispos iz ion i d i legge in 
materia urbanistica” , rile 
vano che “ tale azione si r i
percuote negativamente 
sullo sviluppo socio-econo
mico del territorio”  e che 
“ potrebbe favorire alcune i- 
niziative edilizie fortemen
te contrastate a livello loca
le”  per chiedere “ un con
tro llo  su lla  le g itt im ità  
d e ll’ operato d e ll ’attuale 
amministrazione comunale 
nel fa r decadere lo stru
mento urbanistico adottato 
e di considerare eventuali 
responsabilità in merito al
le dec is ion i assunte” . 
Sull’argomento i consiglie
r i chiedono anche un con
fronto nel corso della pros
sima assemblea comunale.

Beppino Crisetig

La minoranza ha anche 
chiesto agli uffic i comunali 
di poter accedere ai docu
menti riguardanti le con
cessioni edilizie già firmate 
dal sindaco Sibau per la 
realizzazione di due alleva
menti.

Infine l ’ opposizione si 
appresta a rispondere al do-

Giuseppe Sibau

cumento s u ll’ a ttiv ità  dei 
prim i sei mesi di ammini
strazione della maggioran
za inviato di recente ai cit
tadini di S. Leonardo. “ Fa
remo avere a tutte le fami
glie, periodicamente - an
nuncia Crisetig - una rela
zione contenente tutte le 
nostre proposte” .

Pisrap
i z K

Stojan SpetiC

Kdor se, kod podpisani, že celo ži
vljenje ukvarja s problemom odobri
tve dostojnega zaščitnega zakona, do
bro ve, da politično parlamentarna 
procedura ni sprehod na plaži, niti teč 
čez dm in stm.

Je strma pot, polna varljiv ih  b li
žnjic, prepadov, trnjevih pregrad, ne
prehodnih lazov, kjer se lahko vsak 
čas zgubiš ali zabredeš tja, od koder 
ni poti nazaj, niti naprej.

Če bi ne bilo tako, bi že zdavnaj 
praznovali. A li bi se vprašali, čemu 
se vse že ni zgodilo pred desetimi ali 
dvajsetimi leti.

Očitno imamo opravka z večino, 
k i se zaveda pomena zaščite zadnje 
nezaščitene manjšine v Ita liji,  tudi 
dobrih odnosov s sosedno Slovenijo, 
vendar je stopnja naše nestrpnosti in 
neučakanosti, da, celo zagrenjenosti, 
gotovo drugačna od prevladujoče po
litične zavesti.

In tako se nam 
včasih rimski so
govorniki čudijo, 
zakaj besnimo in 
se z gnevom idzi- 
vamo vsaki odlo
ž itv i, vsaki novi 
zamudi. Je pač 
strah, da nam ui

de sedaj, ko je zares na dosego roke.
V zadnjem pismu sem napisal, da 

bo obravnava našega zakona med 18. 
in 20. januarjem. Zal, ne bo tako. V 
zb o rn ic i nastaja zmeda, L judska 
stranka je vsilila točko o sporni šolski 
enakopravnosti. Ministra B e llillo  in 
Lojero sta protestirala, v Turinu so se 
pogovorili Budin, Fassino, Ranieri, 
Mussi, D ’Alema... Vsi zagotavljajo, 
da bomo na dnevnem redu takoj po 
“ par condicio” , ali morda celo prej, 
če se bo razprava v komisiji o tem za
vlekla v nedogled. Upajmo, torej, da 
bo šlo do konca januarja ali prvih dni 
februarja.

Medtem ko se nekateri živcamo in 
mrzlično vrtimo telefonske številčni
ce, pa se šakali hahljajo, češ “ saj smo 
vam rekli, da iz te moke ne bo kru
ha” . Manjšinski mazohizem, ali boja
zen za možnost, da bo izčrpana politi
čna renta večnega nerganja? V L ju 

bljani medtem brusijo kopja po Fran
cu Juriju, k i je najbrž tudi kriv, da je 
italijansko-furlanske krvi. Saj vemo: 
“ Homo homini lupus”  velja tudi med 
manjšinci.

Tako se oglaša samozvani predse
dnik “ tretje krovne”  organizacije, ki 
ga je življenje odneslo iz Doma pri
staniških delavcev v Trstu najprej 
pod lipo, sedaj pa v objem desnice. 
Ta gospod po radiu in televizijah po- 
jasnuje, da Slovenci ne potrebujemo 
zaščitnega zakona, češ da za nas za
dostujejo norme okvirnega zakona za 
12 manjšin. Dejansko skuša prepriča
ti poslance Severne lige, naj našega 
zakona ne podprejo s svojim glasom. 
Tako bi imel Menja večjo izviljeval- 
no moč.

Sedaj je jasno, da je tik pred ciljem 
pot najbolj strma, polna ovir in pasti.

Včasih se spomnim nekega ameri
škega filma o osvajanju Divjega za
hoda. M iroljubni družinski oče gradi 
svojo hišo in z rokama drži nosilni 
tram.

Medtem se mu okrog nog podijo 
psi in mu grizejo gležnje. Nekaj časa 
potrpi, dokler ne prikliče soseda, ga 
poprosi, naj pridrži tram in nadležna 
ščenete brcne, da odletijo na travnik, 
zacvilijo in izginejo.

Novoletno 
darilo za 
Slovenijo

Slovenija je ob prehodu 
iz starega v novo leto dobila 
posebno darilo: slovenski 
veleposlanik v Organizaciji 
združenih narodov Danilo 
Turk je postal eden najožjih 
sodelavcev generalnega taj
nika OZN Kofi Anana. Po
stal je namreč Ananov poli
tični svetovalec in eden od 
oseb v njegovem najožjem 
krogu.

To je gotovo najvišja di
plomatska funkcija, ki je do
letela kakega Slovenca in 
gotov to ni prišlo slučajno. 
Sedeminštiridesetletni pro
fesor ljublanske pravne fa
kultete si je  tako visoko 
odgovornost prislužil predv
sem zaradi velikega spošto
vanja in znanja, k i si ju  je 
pris lužil v 
f u n k c i j i  
slovenske
ga ambasa
dorja pri 
OZN. Obe
nem je  to 
veliko pri
znanje za 
majhno dr
žavo, kot 
je Sloveni
ja, saj je ja
sno, da se 
morajo za 
t a k š n o  Danilo Turk 
im enova 
nje strinjati številne države- 
članice, predvsem pa najve
čje, ki nekako diktirajo tem
po politiki in administraciji 
OZN. Ob sprejemu nove za
dolžitve Danila Turka, bo na 
njegovo mesto, na ambasadi 
v OZN, prišel Ernest Petrič, 
dosedanji sekretar v zuna
njem m in istrs tvu . Da se 
Truku obeta pomembna di
plomatska kariera, se je zna
lo že nekaj časa, saj tudi v 
Sloveniji so nanj računali. 
Govorilo se je, da bi lahko 
zamenjal Borisa Frleca na 
čelu zunanjega ministrstva 
oziroma da bi postal koordi
nator slovenskega dela v Pa
ktu stabilnosti.

Sicer nekateri napovedu
jejo Turku še bolj briljantno 
kariero, celo možnost kandi
dature na mesto generalnega

tajnika OZN. Na to možnost 
je v ljubljanskem Dnevniku 
takole odgovoril: “ Mislim, 
da je za to zelo malo mo
žnosti. Za zdaj kaže, da bo 
sedanji generalni sekretar 
deležen zadostne podpore, 
in je torej smiselno, da vno
vič kandidira. Anan je uspel 
ustvariti dobro komunikaci
jo  z državami, pa tudi z me
diji in nevladnimi organiza
cijami, prav tako dobro se 
znajde v Davosu, 
Hollyvoodu a li Cannesu. 
Uspelu mu je ustvarit velik 
ugled, kar je  velik kapital 
Združenih narodov, ki ga je 
vredno gojiti še naprej. Ce 
iz kakršnih koli razlogov ne 
bo kandidiral, potem bo za
gotovo več kandidatov.

A z i j s k a  
skupina dr
žav že se
daj vztraja, 
da bi nasle- 
dn ji gene
ralni sekre
tar moral 
prihajati iz 
njihove ce
line, saj 
najdlje n i
so im eli 
s v o j e g a  
človeka na 
tem po lo
žaju. Našli 

se bodo ljudje, ki bodo rekli, 
da Vzhodna Evropa sploh ni 
še imela svojega človeka na 
tem položaju. Vprašanje pa 
je, kako bi se opredelila Ru
sija, ki je hkrati evropska in 
azijska država, in kam bi se 
ob imenovanju obrnil njen 
interes.”

Ne glede, kako se bo sto
pnjevala diplomatska karie
ra novega najožjega sode
lavca generalnega sekretarja 
OZN, lahko rečemo, daje to 
bila izredno pomembna pro
mocija za Slovenijo. Ta do
godek še enkrat kaže, da se 
bo Slovenija promovirala v 
svetu in bila deležna spošto
vanja le s takšnimi in podo
bnimi potezami, vsekakor 
ne s pretiranim aferaštvom, 
ki očitno ne služi niti za do
mačo uporabo, (r.p.)

Sul mercato banconote falseO cchio al falso tallero
E’ allarme in Slovenia 

dopo le molte segnalazioni 
pervenute a lle  forze 
dell’ordine circa la presen
za di banconote false, in 
particolare quelle da 10 mi
la talleri.

I falsari hanno messo in 
c irco lazione fo tocopie a 
colori della vera banconota, 
stampate su carta semplice, 
eppure scoprib ili solo da 
occhi esperti tanto che le 
molte denunce fino ad ora 
ricevute non hanno per
messo di scoprire i respon
sabili.

Peterle e Janša insieme?
Sta per nascere, con o- 

gni probabilità, un nuovo 
soggetto politico. 1 social- 
democratici di Janez Janša 
ed i democratici cristiani di 
Lojze Peterle sono infatti 
intenzionati a fondersi in 
vista delle prossime elezio
ni. Ma contatti sono stati 
avviati anche per un accor
do tra Peterle e il partito di 
Marjan Podobnik, accordo 
che potrebbe dar vita alla

coalizione “ Novi Demos” .
Al 33s posto

E questa la posizione 
della Slovenia nell’annuale 
classifica sulla concorrenza 
nel mondo redatta dall’ Isti
tuto per lo sviluppo del 
management di Losanna, 
che ha preso in considera
zione 147 Stati. Nelle sin
gole voci, la Slovenia risul
ta tra l ’altro al 25‘- posto 
per quanto riguarda l ’ indi
ce di corruzione ( l ’ Italia si

guadagna la 38a posizione), 
al 962, cioè molto in basso, 
per quanto concerne la per
centuale di presenza fem
minile in parlamento (è del 
7,8%, mentre la Svezia è 
nettamente prim a con il 
42,7%), è prima tra gli Sta
ti la cui Nazionale di calcio 
ha fatto, nel corso dell’u lti
mo anno, migliori progres
si.

Influenza “s toppata”
L ’ influenza si mantiene,

in Slovenia, nei lim iti nor
m a li, con qualche dato 
preoccupante solo per 
quanto riguarda il Litorale. 
Ogni settimana, secondo i 
dati diffusi dall'Istituto per 
la difesa della salute di Lu
biana, si ammalano 20 per
sone ogni 100 mila abitan
ti.

Circa 120 mila sono in
vece le persone che hanno 
deciso di vaccinarsi contro 
il virus.

Milioni per lo sviluppo
11 fondo per lo sviluppo 

regionale e per la conserva
zione de ll’occupazione lo 
scorso anno ha distribuito, 
nella zona dell’Alto Isonzo, 
301 m ilion i di talleri alle 
156 famiglie che hanno ri
chiesto un contributo per la 
ristrutturazione delle case 
danneggiate dal terremoto 
o per la costruzione di nuo
vi edifici. A ltri 974 milioni 
sono stati dati in prestito. 
Per quest’anno sono attesi 
contributi dallo Stato e dal 
Fondo europeo per oltre 
1.200 milioni di talleri.
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D Rečan 
in assemblea

Si riunisce ve
nerdì 21 gennaio, al
le 20.30, nella sede 
di Liessa, l ’assem
blea del circolo cul
turale Rečan.

L ’ordine del gior
no prevede tra l ’al
tro la presentazione 
del lib ro  “ Pustita 
nam rože po našim 
sadit”, che raccoglie 
i testi delle canzoni 
del Senjam beneške 
piesmi dal 1984 al 
1995, il programma 
preventivo per il 
2000 e la nomina del 
nuovo consiglio d i
rettivo  che sarà 
chiamato a guidare 
il circolo.

novi matajur
četrtek, 20. januarja 2000

An moment Sejma lieta 1985

“ Med Beneškim i S lo
venci je petje nekaj pose
bnega”  piše na začetku bu- 
kva Jože Štucin, parjatelj iz 
Tolmina. Je pru takuo, an 
ne samuo zak kadar se Be
nečani ušafamo v gostilnah 
al na kaki fešti, radi začne
mo piet ljudske piesmi.

An dokaz, da za nas “ je 
petje nekaj posebnega”  je 
tudi ’ na prireditev kot je 
“ Senjam beneške piesmi” , 
ki že puno cajta ga kultur
no društvo Rečan lepuo or- 
ganizava.

Sada Rečan o b jav lja  
drugi del bukvi “ Pustita 
nam rože po našim sadit”  
kjer so zbrane besedila od 
piesmi, k i so ble predsta
vljene od 1984 do 1995.

Aldo Clodig, “ duša”  te
ga društva, takuo razlaga 
vse tiste dielo, ki pride ree 
organizavat “ Senjam ” : 
“ Smo prepričani, de kiek 
smo nardili, če ne druzega, 
smo se parbližali kot av
torji k pisanju našega slo

venskega narečja an smo se 
naučili, četudi brez šolanja, 
tiste čerke, ki so znak slo
venskega besedila” .

Bukva Rečana so takuo 
tudi velika bogatija za kar 
se tiče uporabo našega dia- 
letka. Je vic ku petdeset ti
stih, k i so napisal narmanj 
’no piesam v tistih desetih 
letih, so iz Nediških dolin 
pa tudi taz Rezije an taz 
Terske doline, an vsak od 
n jih je parnesu suoj glas, 
kajšankrat žalosten, kajšan 
krat pa veseu. “ Pesmi, ki so 
jih  ti ljudski umetniki napi
sali - piše še Štucin - so v 
resnici pristna in avtentična 
k ron ika  njihovega 
življenja, njihovih sanj in 
radosti, upanja in vere v 
lepšo prihodnost” .

Besiede, tuole je  po
membno, se nieso an se na 
bojo zgubile an trošt je, da 
bo Senjam šele nam poka- 
zu kuo znamo tudi mi raz
ložit, z besiedam tiste, ki 
naše sarce eje poviedat.

Kultura

Clenìa, la comunità unita 
ripercorre la sua storia
Presentato venerdì il libro pubblicato a cura del comitato locale

dalla prima pagina
Non mancano nel bel l i 

bro - che sulla copertina r i
produce una litog ra fia  di 
Darko Bevilacqua dedicata 
al paese - i riferimenti sto
ric i e culturali che riguar
dano le Va lli, le caratteri
stiche del paese, preziose 
notizie sulla cucina popola
re, sulle personalità più im
portanti di Clenia, sul ma
trimonio (con alcune gusto
se fo to g ra fie , una delle 
quali ci fa vedere il futuro 
presidente della Comunità 
montana in versione pag
getto), sulle malattie, l ab- 
bigliamento e i giochi. Si 
ricorda la fabbriceria, un 
organismo che si occupava 
dei problemi re la tiv i alla 
chiesa ma anche dello sfal
cio d e ll’erba e del taglio 
della legna.

Emerge, ancora, la cre
scita e lo sviluppo urbano 
nel post-te rrem oto, con 
un’economia che un tempo 
era imperniata sull’agricol
tura, una vocazione inevita
bilmente persa dall’ incede
re del progresso.

C ’è, in fondo, una legge
ra sensazione di nostalgia 
per i l  tempo passato che 
sembra percorrere tutto il 
libro, anche se il valore di 
questa testimonianza mette 
un punto fermo nella storia 
di Clenia e dei paesi vicini. 
D ’altra parte proprio il co
mitato presieduto da Ro
meo Moschioni dimostra 
continuamente, con la sua 
attività, di essere espressio
ne di una comunità proiet
tata verso il futuro, (m.o.) Da sinistra Marinig, Dorbolò, Moschioni e Venuti. Sopra la copertina del libro

Videmski simfonični orkester 
se nahaja v hudih težavah
Deželna uprava mu je  nenadoma ukinila redno finančno dotacijo

Za podiplomski študji in univerzitetne diplomske naloge

Slori razpisuje 
dve štipendiji

Slovenski raziskovalni 
inštitut (Slori) razspisuje š- 
tipendijo za sofinanciranje 
podiplom skega štud ija  
(magisteriji in doktorati).

Razpis je odprt kandida
tom za katerokoli univerzi
tetni študijski program v I- 
ta liji,  S loveniji in drugih 
državah.

Slori razpisuje tudi izbor 
univerzitetnih diplomskih 
nalog, ki so jih  študentje 
narodnosti in jezika s stal
nim bivališčem v Ita liji od
dali na katerikoli univerzi 
na temo slovenske skupno
sti v Italiji, njene družbene 
strukture, funkcije v sklopu 
njenega naselitvenega ter 
širše-družbenega prostora, 
njenih razvojnih procesov 
na družbeno-kulturnem in 
družbeno-političnem po
droč ju , iden tite te  in  je 

zikovne prakse, izobraže
vanja in komunikacije.

Izbrane naloge bo Slori 
nagradil z denarno nagrado 
v višini enega milijona lir  
ter poskrbel za n jihovo  
objavo, v nespremenjeni ali 
predelani obliki v posebni 
zbirki v teku leta 2000.

Rok za prijavo za oba 
razpisa je 31. januarja. Iz
bor in razglasitev izbranih 
prošenj in nalog bo o- 
pravljen predvidoma v me
secu dni. Dodatne informa
cije in prijavne obrazec z 
razpisnimi pogoji lahko in
teresenti dobijo v Narodni 
in študijski knjižnici v T r
stu (ul. S. Francesco 20) in 
na sedežih Slorija (ul. Car
ducci 8/11 v Trstu, ul. Cro
ce 3/1 v Gorici ter ul. IX  a- 
gosto, tel. 0432-732500 v 
Čedadu).

Topolò 
in onda su 
Tv Koper

Lunedì 24 gennaio, alle 
20, n e ll’ ambito della tra
smissione “ 2000 parole” , Tv 
Koper manderà in onda un 
documentario realizzato a 
Topolò dalla regista Martina 
Kafol nel corso dell’ultima 
Postaja. Il titolo del filmato 
“ Percorsi e permanenze”  è 
un omaggio al musicista e 
teorico Albert Mayr, uno dei 
padri dello studio del pae
saggio sonoro.

Oltre a Mayr il documen
tario esplora le ricerche so
nore effettuate durante la 
Postaja, dal concerto per 
strumenti a perdifiato di 
Giovanni Morbin ai labora
tori sonori del texano John 
Grzinich e alle performance 
di Luca M iti, Luca Peres- 
son, Andrea Facciolli, Julia 
Pascale e della giovane arpi
sta Emanuela Battigelli.

“Pustita nam 
rože...”, 10 liet 
liepih besied

Videmski simfonični or
kester je v velikih finančnih 
težavah, ker mu je deželna 
uprava nepričakovano ukini
la že namenjena sredstva. Ce 
se takoj ne bo našla rešitev, 
bo moral orkester prenehati 
z delovanjem kar sredi sezo
ne. Tako je v svojem umirje
nem, vendar hkrati od lo
čnem nastopu, dejal predse
dnik upravnega odbora OFU 
Piero Zanfagnini na tiskovni 
konferenci, ki jo  je vodstvo 
ustanove sklicalo v torek, v 
prostorih občinske palače v 
Vidnu. Zanfagnini je obsodil 
dejanje deželne uprave kot 
nespre jm ljivo in skrajno 
škodljivo za ugled Furlanije 
v državnem in mednaro
dnem merilu. "Lahko tudi 
razumemo, da se iščejo dru
gačne rešitve, toda odtegniti 
orkestru sredstva za leto

2000, ki so bila že določena 
in ko je koncertna sezona v 
polnem teku, je  blamaža 
brez primere", je dejal.

Dejansko je  upravni 
odbor v veliki zagati in bo 
moral že v teku nekaj dni 
poslati odpoved pogodb 
uglednim glasbenim skupi
nam v Italiji in drugih evrop

skih državah. Zanfagnini je 
pri tem podčrtal velike za
sluge slovenskega dirigenta 
Antona Nanuta za uspehe 
orkestra, naslovil pa je tudi 
apel na vse ustanove, ki so 
doslej pomagale orkestru, 
naj omogočijo, da se vsaj 
dogovorjena tekoča sezona 
izpelje do konca.
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“Anche 
nella Slavia 

la tv 
in sloveno”

Un incontro tra il diretti
vo della Comunità montana 
delle Valli del Natisone, il 
direttore della sede regio
nale Rai, i responsabili del
la sezione slovena della 
stessa sede ed il presidente 
del Corerat per l ’estensione 
dei program m i in lingua 
slovena anche nella provin
cia di Udine. É quanto sol
lecitano, in una nota inviata 
nei giorn i scorsi al presi
dente d e ll ’ente montano 
Giuseppe Marinig, i consi
glieri del Ppi Stefano Ga- 
sparin e Valter Pinton.

Nella lettera, inviata per 
conoscenza anche al presi
dente della Rai Zaccaria, si 
ricorda che nell’ultima se
duta l ’ assemblea ha appro
vato un ordine del giorno 
sulla tutela delle minoranze 
linguistiche nel quale, tra 
l ’altro, si chiede di solleci
tare “ l ’ente radiotelevisivo 
pubblico ad estendere an
che in provincia di Udine i 
programmi in sloveno irra
diati dalla sede regionale 
della Rai e quelli della Tv 
transfrontaliera” .

Una richiesta simile era 
stata avanzata dal direttivo 
della Comunità montana lo 
scorso giugno raccogliendo 
l ’esigenza di numerosi abi
tanti delle Valli del Natiso
ne di usufruire del servizio 
di informazione e di a ltri 
program m i in sloveno. 
L ’ incontro sollecitato dal 
Ppi sarebbe anche l ’occa
sione per “ richiedere mag
giore spazi dedicati a que
sta comunità” .

Aktualno
Pogovor s predsednikom Gorske skupnosti in županom Tipane Eliom Berrò

”Potrebujemo drug drugega"
“Zamisli o čezmejnem sodelovanju je  treba konkretizirati. Stara nasprotja sodijo v  našo 
preteklost. Izkoristiti je  treba ves človeški potencial, ki ga ima Benečija na razpolago ”

Predsednik Gorske sku
pnosti in obenem Zupan ob
čine Tipana E lio  Berrà je 
obe fu n k c iji prevzel šele 
sredi lanskega leta. Kot je 
napovedal v svojem progra
mu, je med prioritetne nalo
ge upravljanja uvrstil inte
gracijo obmejnega prostora. 
Zato je tudi dal pobudo za 
srečanje obmejnih upravite
ljev Posočja in Terske gor
ske skupnosti, ki je bilo mi
nulo soboto v Centi.

Kakšna je ocena sobo
tnega srečanja?

"M islim , da je lahko kar 
dobra. Upravitelji so prišli v 
zadovoljivem številu, kar 
pomeni da je  tematika ob
čutena, predvsem pa se kre
pi občutek, da bo meja med 
Slovenijo in Italijo v nekaj 
letih izginila in je na to tre
ba biti pripravljeni” .

Terska gorska sku
pnost se torej pridružuje 
kolegom iz sosednje Nadi- 
ške gorske skupnosti.

” V Nadiških dolinah je 
šlo hitreje. Tam je skupnost 
bolj organizirana, uspešno 
so prisotna društva in dvo
jezična šola. Vsak dan gre v 
to šolo stopetdeset otrok, ki 
se uči slovensko. Stari pred
sodki in nasprotja, hvalabo- 
gu, izgubljajo teren. Ampak 
to je tudi v naravi stvari” .

Kaj pa na vašem obmo
čju?

” Naše območje je bilo, 
tudi geografsko, še bolj izo
lirano, dolgo let pa ni bilo 
zadostne in primerne infor
macije ter vzgoje, zato so se 
do Slovencev in Slovanov

Predsednik Elio Berrà

nasploh, ugnezdili predsod
k i” .

Iz posegov, ki jih je bilo 
slišati v soboto, je bilo ra
zbrati zelo konstruktivno 
vzdušje.

"Vsekakor. Med upravi
telji naših krajev je mnogo 
odprtih ljudi. Več jih  je bilo 
tudi v tujini in so tam dobili 
nove izkušnje. Sedaj je naš 
problem, kako narediti čim- 
prej naslednji korak, kajti 
govoriti znamo vsi, težje pa 
je dobre namene konkretizi
rati” .

Imate glede tega že ka
kšen načrt?

"Vsekakor se moramo 
povezati z Nediško gorsko 
skupnostjo in ostalimi, da 
se č im pre j konkre tiz ira  
ustanovitev združenja "Naj
boljši sosedje” . Obenem je 
treba zbrati zamisli glede 
čezmejnih projektov, kar 
moramo narediti v sodelo
vanju s kolegi iz Posočja” .

Gorska skupnost načr
tuje in dela, Dežela pa jo 
že spet ukinja...

Upravitelji so se zavzeli za podaljšanje urnikov mejnih prehodov

Mejo je potrebno Čimbolj odpreti
s prve strani

Ravno potrebi po hitrem ukrepanju in 
konkretnih pobudah je bi na srečanju v 
Centi dan poudarek, bodisi v predsedni
kovem uvodu, kot v posegih prisotnih 
upraviteljev. Berrà je dejal, da so za vsa
kršno učinkovito integracijo bistvenega 
pomena predvsem komunikacijske po
vezave. Te so sedaj nezadostne in v sla
bem stanju, pa naj gre za mrežo gorskih 
cest, kakor tudi za glavno meddržavno 
cesto Centa - Bovec.

Gre seveda tudi za pomembno vpra
šanje cest ki vodijo do stranskih mejnih 
prehodov in za mejne prehode same, ki 
jim  je nujno podaljšati urnik obratova
nja. Več upraviteljev z obeh strani meje 
se je dotaknilo tega vprašanja, saj menda 
ni mogoče razmišljati o povezovanju, če 
se ovire začnejo že pri omejenem umiku 
mejnih prehodov, kot velja za Most na 
Nadiži ali Robidišče. Mednarodni pre
hod čez Učjo pa so že nekajkrat posku
šali deklasirati iz prve v drugo kategori
jo.

Skratka, hitro je treba ukrepati, da po
stane meja v čimvečji meri propustna, 
kajti to bi tudi v obmejnih krajih zaho

dne Benečije dalo novega kisika ljudem 
in gospodarskim dejavnostim, zlasti t i
stim, ki so vezane na turizem. Zanj pa na 
območju Terskih dolin in širše okolice, 
vse do nižinskih predelov, obstajajo še 
velike neizkoriščene možnosti.

Več upraviteljev je na srečanju podčr
talo potrebo po dveh ravneh čezmejnega 
sodelovanja. Eno so načrti gospodarske
ga pomena z izrazito razvojno valenco, 
drugo pa stiki na področju kulturnega, 
športnega in rekreacijskega sodelovanja 
ljudi ob meji. Se zlasti na ta način je mo
žno presegati obremenitve iz preteklosti.

Skratka, ljudje ob meji imajo na obeh 
straneh podobne probleme, ki se zače
njajo pri nerazvitosti področja in demo
grafski ogroženosti. Na obeh straneh pa 
je kljub temu še dovolj energij in pame
tnih zamisli.

Vsekakor se mudi, dobra volja sama 
po sebi pa ni dovolj, kot je dejalo več 
prisotnih. Zaradi tega je bil ob zaključku 
srečanja sprejet sklep, da se v okviru ter
ske gorske skupnosti takoj ustanovi de
lovna skupina, z nalogo, da v najkrajšem 
času izdela seznam konkretnih čezmej
nih projektov. (D.U.)

” To se mi zdi pravi ab
surd. Jaz sem b il v resnici 
vedno proti taki gorski sku
pnosti, kakršno imamo da
nes. Njena vloga je v naši 
revni stvarnosti absolutno 
nezadostna. Ampak to ne 
pomeni, da jo  je treba uki
niti. Naj se ustrezno reorga
nizira, naj dobi od Dežele 
primerna pooblastila in f i 
nančna sredstva. Zastonj je,

da Dežela govori o tem, da 
Gorske skupnosti niso nič 
pomembnega naredile. Kdo 
pa jim  je za delo sploh dal 
pogoje?”

M orda pa bodo če
zmejni projekti prispevali 
tudi k utrjevanju Gorskih 
skupnosti.

”To so izbire, ki predsta
v lja jo  nove priložnosti v 
položaju, ki je marsikje ze

lo težak. Treba je izkoristiti 
vse razpoložljive sile, koli
kor j ih  še imamo v naših 
krajih. Ce bi po litik i znali 
pustiti ob strani polemike 
za vsako ceno in se ne bi 
omejevali le na gojitev svo
jih  lastnih vrtičkov, bi se 
dalo na našem območju 
marsikaj koristnega naredi
ti” .

D.U.

Krivde individualizma
V svojih člankih nisem 

vedno prizanesljiv do levice. 
Lahko jo  kritiziram, vendar 
to počnem racionalno. Težje 
je z desnico. Razumem Ber
lusconija, njegove cilje in ta
ktiko. Težje razumem mno
ge volilce, predvsem mlajše, 
ki volijo zanj, ne da bi prav
zaprav vedeli, čemu gredo 
nasproti.

V sodobnem svetu se 
izgublja  občutek za sku
pnost. Postajamo vedno bolj 
individualisti in menimo, da 
lastne probleme najbolje re
šujemo sami. Pri tem vztra
jamo, dokler sami ne more
mo več ničesar. Berlusconi 
igra na strune individuali
zma. L ju d i sicer vabi v 
stranko, ponuja jim  recepte

za boljšo družbo, njegova 
osnovna beseda pa je  “ l i 
bertà” , svoboda. Bori se pro
ti etatismu (statalismo) in za
govarja čar in moč osebne 
iniciative.

Bogatim se formula ne
dvomno izplača. Ce se drža
va umakne iz družbenega ži
vljenja in ohrani predvsem 
policijo, je za bogatega lažje. 
Kdor ima denar, si lahko pri
vošči zasebne bolnišnice, ne 
potrebuje pokojnine itd. V 
zameno za to, da si sam pla
ča zdravstvene in druge 
usluge, ga država razbreme
ni davkov. Ce z manjšimi 
davki dobro zaslužim, si 
zlahka plačujem najrazli
čnejše zasebne zavarovalni
ne, z glavnino denarja pa od

piram nova podjetja ali pa 
množim denar na borzi. Ra
zumem torej, da v svetu in
dividualizma mnogi bogati 
volijo za Berlusconija. Dale- 
kovidno to ni, vendar ž iv i
mo iz dneva v dan, moč de
narja pa se z globalizacijo 
veča.

Povsem drugače je z na
vadnim delavcem, s proda
jalko, z uradnikom in ura
dnico, z upokojenci, da ne 
govorimo o brezposelnih. 
Za tistega, ki je socialno šib
kejši, so posegi države bi
stveni, saj država uravnove
ša razlike in jamči posame
znikom pravice, ki jih  trži
šče ne. Za trg so pomem
bnejši nižji davki kot javne 
zdravstvene usluge. Mlade 
pa liberistična formula pri
vlačuje z ukano. Liberizem 
namreč zagotavlja, da na
grajuje sposobnost, pridnost, 
iniciativnost itd. Delno je to 
res, vendar pri oceni radi po
zabimo, da trg nujno ustva
rja zmagovalce in poražen
ce. Kaj pa z njimi? Naj po
raženci umrejo na družbe
nem robu? To se v ZDA do
gaja dokaj redno. Jasno je,

da v mladosti nihče samega 
sebe ne postavi med pora
žence, vendar bi morali vo- 
lilci vsaj vedeti, kaj pomeni 
staviti na samega sebe. Ve
deti bi morali, kaj se ti pri
peti v primeru poraza. Delo
vna mobilnost in fleksibil
nost sta na primer mikavni, 
saj pomenita, da se določena 
delovna mesta zapirajo, dru
ga pa sproščajo. To ponuja 
šanse predvsem tistim , ki 
vstopajo v delovni odnos, 
oziroma na tržišče dela. Ko 
pa se opredeljujemo za fle
ksibilnost, bi morali pomi
sliti, da lahko ustvarja stalno 
negotovost in da najpogoste
je pomeni ekonomsko naza
dovanje. Eno je namreč, če 
si sam izberem novo delo
vno mesto, drugače je, če ga 
izgubim. Povsem proste ro
ke pri odpuščanju z delo
vnega mesta, kot to ponuja 
Pannella (Berlusconi ga pu
šča po kostanj v žerjsavico), 
pomenijo za delodajalca ve
liko pridobitev, za delavca 
pa nenavaden rizik. Podje
tje, k i je  v k riz i, izboljša 
svojo vrednost na borzi že s 
tem, da odpusti nekaj tisoč

delavcev! Toliko lažje je za 
tiste, ki imajo kapital, če so 
fleksibilni in mobilni delavci 
sami in brez sindikatov. V 
takšnem odnosu postavlja 
ceno močnejši. Ko je veliko 
dela, vabi podjetje delavce z 
večjimi plačami. Ko se delo 
zaustavi, oziroma, ko se pro
fit nekoliko zniža, se lahko 
podjetje z enostavnim “ zdra
vo”  razbremeni odvečne de
lovne in človeške “ teže” . 
Logika je v bistvu preprosta 
in zato čudi, da nanjo prista
jajo tudi tisti državljani in 
volilci, ki bodo le izgubili.

Zal je to možno prav za
radi že večkrat omenjenega 
individualizm a. V svetu, 
kjer prevladuje logika “ po
magaj si sam”  in kjer ni dru
žbene kohezije, se zdi vsaka 
oblika politike, k i urejuje, 
ukana, fregatura. Zato mno
gi niso solidarni in zaupajo 
le vase, čeprav jim  dejstva 
dokazujejo, da pomeni biti 
sam šibkost. Mnogi mladi 
pa se tudi nanjo požvižgajo, 
saj niti ne vedo, da se močni 
združujejo in raje ustvarjajo 
monopole in kartele kot pa 
resnično konkurenco.

Casa di riposo, 
il sindaco per 
un nuovo Cda

E una sorta di terremoto, 
per altro annunciato, quello 
che investe in questi giorni 
il consiglio di amministra
zione della Casa di riposo 
di Cividale. Martedì il sin
daco Giuseppe Pascolini, 
da cui dipende la nomina 
dei consiglieri, ha fatto re
capitare ai capigruppo 
d e ll’assemblea comunale 
una lettera in cui afferma 
l ’ intenzione di voler rinno
vare il Cda guidato da Er
mes B iasizzo a causa 
“ dell’ insostenibile situazio
ne m aturata”  a l l ’ interno 
dello stesso. Da tempo si 
parla di contrasti interni r i
guardanti la gestione della 
struttura, in particolare ci 
sarebbe una fra ttu ra  tra 
Biasizzo e gli altri compo
nenti del Cda, tanto forte 
da costringere Pascolini a 
prendere provvedimenti.

ZELENI
LISTI
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V Klenji so počastil svetega Šintoniha
Cejo pru daržat živo navado, de 

za svet Sintonih je  senjam v vasi. 
Takuo an lietos so b li teli zadnji 
dnevi pru živahni v Klenji an Kore- 
di.

So tonkal cieu tiedan
2e an tiedan priet so začel škam- 

pinjat, tonkat. Vsako vičer M iro an 
Dino, kupe s parjatelji Rossi taz Pe- 
tjaga so Sli v turam an tle tonkal, 
škampinjal an veselil celo vas. Do 
kako lieto od tegà jim  je pomagu 
tudi Giordano, seda pa jim  prave, 
kakuo se obnaSat z zvonuovi! Potlè, 
ki so jo  veškampinjal, so šli vsako 
vičer tu kako drugo hišo jest štru- 
kje. Takuo so dielal puno puno liet 
od tegà an takuo se diela šele tudi 
donas.

Duo je  uduobu tombolo?
V petak 14. so predstavili, pre- 

ženlal bukva, ki so jih  nardili tisti 
od komitata za Klenje (o tem piše
mo na drugi strani). V  nediejo 16. 
je bla tombola. Duo je uduobu? Ku-

atemo jo  je nesla Nadia Tomasetig 
an takuo udobila dva salama, dvie 
staklence, kartino o Nediških doli
nah an bukva. Cinkuino je udobila 
Concita Caiuellas Vogrig: dal so j i  
veliko panceto, dvie staklence vina, 
bukva an kartino o naših dolinah. 
Za tombolo pa je veselo zauekala 
Elda Carlig, ki je takuo nesla damu 
prasčicja svetega Šintoniha.

Te narbuojSe Štrukje 
je  spekla...

V pandiejak 17. je bla sveta ma
ša par kateri je pieu zbor taz Spietra 
an potlè je bla pa premjacjon narbu- 
ojših štrukju.

Na konkorš je bluo vpisanih 24 
konkorentu. Nje štrukje je parnesla 
tudi adna žena iz Jagnjeda.

Tudi lietos tisti, ki sojih pokušal 
so jal, de je bluo pru težkuo vebrat 
te narbuojše. Na koncu pa so odlo
čil, decidli, de te narbuojši so bli t i
sti, ki jih  je napravla Nives Iussig iz 
Klenja. An so jo  inkoronal krajico

štruklju zak vsake lieto je paršla 
med te parvimi an kajšan krat tudi 
ta parva! An “ krajica štrukju”  so 
napisal tudi na bukva, ki so jih  j i  
šenkal. Nove bukva so jih  šenkal 
vsiem tistim, k i so parnesli blizu 
njih štrukje, te parvimi šest pa so 
dal tudi ’no lepo skliedo od kopera- 
tive Lipe. Sklieda je tipična škudie- 
la, bukalina Nediških dolin.

Na druge mesto je parša Velia 
Tropina Specogna iz Klenja, na tre
tje Ester Battaino iz Ažle, na Cetarto 
Giuliana Zof, ki je iz Mariana pa je 
paršla tle h nam za neviesto, saj je 
poročila Pierina Corredig, na peto 
mesto je Daniela Corredig an na še
sto mesto pa Concita Caiuellas Vo
grig-

V Klenji so jal, de Giuliana an 
Concita so ratale prave “ Klenjane 
di diritto” , zak so paršle tle od zuna 
(Concita daj taz Spanje) pa so se 
znale pru lepuo inserit an če so rata
le takuo barke za napravjat štrukje,

so pru “ naše” .
V pandiejak zvičer tu vsaki dru

žini so imiel žlahto an parjatelje an 
jim  ponudli domačo gubanco, saj 
tudi lietos, ku puno liet od tegà, so 
žene iz tele vasi cieu tiedan se po
magale dna z drugo za napravjat 
gubančanje, testuo an potlè cvriet al 
pa kuhat štrukje an gubance. Ankrat 
so im iel velike forne v teli vasi, 
ostu je samuo še adan. V tele forne 
se je speklo an do trideset gubane 
za vsako družino zak navada je bla 
pru tela, de za senjam svetega Sin- 
toniha so jo  šenkal Zlahti an parjate- 
ljam. Tista buj velika je bla lepuo 
položena na mizi v izbi, na bielim 
tavajuče an gaspodinje od hiše so jo 
ponujale tistim, ki so jih  paršli gle
dat. Tu kaki družini je bluo an lie
tos takuo an videt, de tudi te mlade 
nevieste se takuo pridno učjo runat 
štrukje nam daje dobro upanje, de 
tudi za napri praznik svetega Sinto- 
niha bo še živeu.

&

/L ,
j i h  p r a v e . . .

- Gaspuod doktor, 
mi pogostu zaspije no
ga, ka’ imam narest?

- Ne bodite zaskar- 
bjen, nie nič hudega. 
Vičkrat tudi moja noga 
mi zaspije!

- Ja, ja, pa moja, tu
di damjoha!!!

* * *
- Gaspuod doktor, 

moja žena misle, de je 
’na kakuoš!

- Ah ja? Alora jo  
rikoveram v špitau za 
an pregled.

- Ja, ja, pa ice fre
sko za ga narest otroku 
vsako jutro, duo mi ga 
store?

***
- Gaspuod doktor, 

pomagajtemi. Je že no
malo cajta sam, ki vi- 
dem doplih!

- Zdaj vas previzi- 
tam, ničku polegnite se 
gor na tisto pastiejco.

- Gor na kero od te- 
lih dvieh?

Miedih primarjo je 
paršu von s Stance za 
rianim acjon, k je r je  
biu rikoveran an bunik 
že puno dni.

Na vrateh ga j ’ ča
kala zaskarbjena Zena, 
ki ga j ’ poprašala:

- Gaspuod primarjo, 
kuo stoji rnuoj mož?

- Za glih reč, gospa, 
vaš mož ima an obraz, 
ki mi nie všeč.

- Beh, če je za tiste, 
nie všeč tudi mene, pa 
je takuo pridan an do
brega sarca!

* **
M iedih zaueče tu 

bunika:
- Muorte genjat ka

dit!
- Ka’ imam kajšno 

boiiezan na pljučah?
- Ne, vaše pljuča so 

zdrave, pa vsaki krat, 
k i pridete tle, mi za
žgete tapet!

* * *
- Gospa babica, ko- 

marica, al veste, de 
sam nazaj v drugim 
stanu? Imam potriebo 
narest ’ no v iz ito  za 
uha!

- Nu, nu, ka’ imajo 
par tem uha? Vi muo- 
rete jemat tisto pirulo, 
ki sem vam jo bla par- 
poročila potlè, k i ste 
im ie la  te desetega 
otroka!

- Ne, ne, mi kor ’na 
vizita za uha, ker ne 
čujem lepuo! Muoj 
mož vsako vičer, me 
popraša: A l češ spat, 
al pa? Ist, ki na čujem 
lepuo, odguorim zmie- 
ram “ Al pa?” !!!

L ’unico inconveniente 
di quest’anno è il fondo da 
bob degli ultim i 3 kilome
tri, come qualcuno frettolo
samente ci segnala dopo la 
accurata ispezione nella 
notte fonda precedente.

10.30: pronti, foto e via. 
Si scatena la bagarre e fe
stanti saliamo le pendici 
del Matajur lungo la ser
pentina di tornanti che ci 
fanno attraversare Ieroniz- 
za, Stermizza e Montemag
giore. Breve pausa e via sul 
ghiaccio. Chi prim a chi 
poi, tutti (*) arrivano al r i
fugio, chiuso anche questa 
v ig ilia  d e ll’ u ltim o Natale 
del millennio... Si cambia
no gli abiti supertecnologi
ci, si spilucca qualcosa, fo
to e quando siamo pronti 
per scendere, arriva l ’ u lti
mo (*): M, il sedicesimo, 
alterato (comunque in torto 
perchè dopo sei anni non 
ha ancora assorbito l ’ora di 
ritrovo e di partenza!). In 
discesa test di scorrevolez
za da leronizza a Savogna: 
nel dubbio qualcuno ha rot
to la catena.

Buon 2000 e alla prossi
ma!

G ian franco , Paolo, 
Marco, Marco M., Giorgio, 
G iorgetto , P io, Stefano, 
Paola, Franco, C ristian, 
Sandra, Lucchetto, Zanna, 
Marco*, Michele

Kevin ima že ’no lieto!
Je že dopunu trinajst 

miescu, pa tela fotografi
ja je bla nareta za njega 
parvi ro jstn i dan, k i je 
biu 8. dičemberja. Kako 
veliko torto so mu napra- 
vli! Puobič se kliče Ke
vin Magnan, njega tata je 
Martino, mama je pa Na
taša. Je njih parvi otrok 
an vsi kupe žive v Dole
nji Miersi. Tle ga videmo 
kupe s kužini. Puobič je 
Jan, čičica je  pa Anja. 
Kar ga pridejo gledat, 
Kevin je pru veseu, ku je 
veseu, kar vsi ga varjejo, 
posebno noni an “ z i i” . 
Kuo ga imajo vsi radi!

Puobčju želmo vse 
narbuojše.

Iz varha Mataiura 
želijo srečno 2000!

24 dicembre ’99: come 
avviene ormai da sei anni, 
un gruppo nutrito di bikers 
professionisti e non si ritro
va al campo sportivo di Sa
vogna con quella di rag
giungere il rifugio Pelizzo 
sul monte Matajur, in qual
siasi condizione.

A lle  10 i l  termometro 
segna -5; cominciano ad ar
rivare i primi ed a sfoggia
re tessuti e mezzi a ll’avan

guardia, altri arrivano chie
dendosi se la giornata è 
quella giusta, qualcuno so
praggiunge direttamente in 
M TB  (o quasi) per non

consumare benzina. Siamo 
15 (*), qualcuno debuttan
te, altri veterani, rari i sem
pre presenti a tutte le altre 
gloriose esperienze.

I l tempo è clemente, non 
come in qualche evento 
passato quando abbiamo 
vo lu to  affrontare vento, 
pioggia, grandine o neve.
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Per una didattica della scrittura “nediška” nelle Valli del Natisone

Dalle edizioni scolastiche
alle antologie per ragazzi

Studijski center Nedičasonce sieje
parve bukva za te male

tekstie sia zbrale 
Claudia Salamant 
Marina Pocovaz

parpravìUt 
Mjuta Povasnica

Mostrala
Luisa Tomasetig

Minimatajur
Kotió za 
dan liwCi 
jazek
Matej  Š e k l i

Tu-w te zadnje tèdne, 
ka so prišle, somd ròmu- 
n ili od prepozicjun i w 
anu na. Somò zdovèdali, 
da ziz njì'ma rumunìmò 
največ od mesta. Anu 
jsò  po dv i po ti, ka 
prid iwajo konce od bi- 
sid.

Marno ne form e za 
rišpundat na baranjè kè? 
za »bet ta-na nin mè-
stè«. Ta rozajanska gra
matika di jsén forman da 
»locativo«. Ké ni so? -  
N i so tu-w Reziji, ta-na 
Ravanci -  ta-na poti, tu- 
h> vase -  ta-dò w V'idne, 
ta-na Sartu -  ta-wnè na 
Bàrdè'/u, tu-w BoroviCji.

Te Zenske biside na 
-a  (R ezija , Ravanca) 
majo tu-w lokativu ta-na 
kunce - i  (tu-w Reziji, ta
na Ravanci). Te ženske 
biside čenče nine vokale 
ta-na kunce (-0 ) (pot0, 
vàs0) se rivawajo tu-w 
lokativu največ na - i  ali- 
bòj na -e  (ta-na poti, tu- 
w vase). Te moške bisi
de čenče nine vokale ta
na kunce (-0 ) (Vidanp, 
Sdrtp) anu te sridnje bi
side na -u  alibòj na -è  
(Bardu, Borovičje) majo 
tu-w lokativu ta-na kun- 
ce-e, -u , te sridnje šče 
- i  (ta-dò w V'idne, ta na 
Sartu -  ta-wné na Bà- 
rdetu, tu-w BoroviCji).

So pa ne form e za 
rišpundat na baranjè 
kan? za »tet ta-na nò 
mestu«. Ta rozajanska 
gramatika di jsèn fo r
man da »accusativo«. 
Kan ni grejo? -  N i grejo 
gore w Rezijo, gore na 
Ravanco -  ta-na pot0, 
ta-w vàs0 -  dò w Vida- 
n0, won na Sàrt0 -  gore 
na Bardu, ta-w  B oro 
vičje.

Te ženske biside na 
-a  (R e z ija , Ravanca) 
majo tu-w akuzativu ta
na kunce -o  (gore w Re
zijo, gore na Ravanco).
Te ženske biside čenče 
nine vokale ta-na kunce 
( -0 )  (p o t0 , vàs0), te 
moške biside čenče nine 
vokale ta-na kunce (-0)
( Vidan0, Sdrt0) anu te

sridn je
biside na -u  alibòj na -è  
(Bardu, Borovičje) se ni 
pridiwajo tu-w akuzati
vu, ni ostajajo rudi par 
(ta na pot0, tu-w vàs0 -  
dò w Vidan0, won na 
Sàrt0 -  gore na Bardu, 
ta-w Borovičje).

Provejmò vibrat bisi- 
do, ka gre prow!

1. Jsa Zana stufi ta-w
...................................  (jto
staro bajto, jtè j stari baj
ti). Karjè jud i gre jo  na
lest ta -w .......................
  ( j t0 star<> bajto,
jtè j stari bajti).

2. Ja nisi bil šče wmej
tu-w ...............................
(jsi lip i targò, jsimo lipi- 
mu targu). -  An jè karjè 
vilek, zajsò pridi pa ti' dò
w ............................... (jsi
lip i targò, jsim o lipimu 
targu).

3. W ti*c ’aci so wlitle
ta -na .......................... (to
lèsano latò, ti lèsani la
ti). Ni so pučili dan mo
ment ta-na ...... .
 (to lèsano latò, ti
lèsani lati) anu dopo ni 
so wlitle wkrej.

4. Ta -na ....................
(waSè sénu, wašim u 
sènè/u) so lažale sarne. 
Ni grejo lažat wsako nuč
ta-na ..............................
(waSè sènu, waSimu 
sènè/u).

5. Gore w ............
   (našo duiino, naši
duli'ni) parhaja karjè ju 
di. Ni dijo, da ni se na-
lažajo lòpu tu-w ..........
 (našo dubito, naši
duli'ni).

Kaku to jè rawnu!

1. jtè j stari bajti; jto  
staro bajto; 2. jsimo lip i
mu targu, js i lip i targò; 
3. to lèsano latò, ti lèsani 
lati; 4. waSimu sènè/u, 
waSè sènu; 5. našo du
rino, naši duli'ni.

Za paračat jsò so b ili 
doparani librinavi, ka an 
jè  je  napisal profasòr 
Han Steenwijk.

Per concludere il discor
so sull’attività letteraria dei 
ragazzi, è noto agli inse
gnanti quanto fosse difficile 
dar vita ad un progetto di 
raccolta di testi in ‘nediško’ . 
Trent’anni fa a causa degli 
ostacoli derivanti dal clima 
nazionalistico, dalle autorità 
e dalle apprensioni delle fa
miglie.

Sarebbe dunque giusto 
riconoscere ai circoli cultu
rali sloveni la preziosa ope
ra di sensibilizzazione e di 
consolidamento, sia presso i 
ragazzi che presso i grandi, 
di quel patrimonio, che - u- 
na volta perduto - nessuno 
sarebbe più in grado di rico
struire. Nel giro di pochi an
ni i ragazzi diventano adulti 
e oggi possono ricreare 
l ’ importante circolazione 
della parlata e dei contenuti 
della tradizione narrativa. 
Le associazioni slovene co
stituiscono inoltre importan
ti depositi di materiale dia
letta le: faccio  l ’ esempio 
dell’Istituto per l ’ Istruzione 
slovena e la Cooperativa L i
pa di S.Pietro al Natisone, 
quest’ultima peraltro anche 
come distributrice di tutte le 
nostre pubblicazioni.

La scuola, entro breve, 
sarà investita per legge di 
questo compito importante, 
e deve prepararsi a questo 
salto nel nuovo, che non do
vrà essere un salto nel vuo
to. Per questo oso ripropor
re il mio vecchio scritto “ La 
ricerca d ’ ambiente nelle 
Valli del Natisone”  (NediZa, 
1975), il quale può ancora 
offrire  qualche spunto sul 
lavoro nella scuola. Ho no
tizia che le cose sono già in 
movimento.

Ho già accennato a ll’ im
portanza dell’uscita dei la
vori delle scuole dalle classi 
per trasformarsi in pubbli
cazioni delle classi stesse o 
riprese da testi di ragazzi. 
Tuttavia quella ‘editoriale’ 
dovrebbe essere inserita tra 
le comuni attività della clas
se, semplici giomalini e al
bi, pagine di corrispondenza 
interscolastica, affinché le 
edizioni tipografiche siano 
comprese nel loro giusto va
lore.

Aggiungo che molti testi 
hanno offerto degli ottim i 
spunti per essere utilizzati 
in vere e proprie pubblica
zioni per l ’ infanzia, alcune 
modeste, ma altre in splen
dida veste editoriale e arti
sticamente illustrate.

A lcun i testi sono stati 
pubblicati nella parlata ori
ginale, altri in italiano, in 
friulano, in ladino e sardo, 
altri ancora ‘ tradotti’ in lin 
gua slovena, come la serie 
“ Pravce iz Benečije”  stam

pati a Trieste e a Lubiana. 
A ltro  materiale è r if lu ito  
nelle antologie, nelle recite, 
nelle illustrazioni e così via: 
si tratta di pubblicazioni di
sponibili, sia come proposta 
di lettura per i ragazzi, che 
come documentazione per 
gli insegnanti e le famiglie 
che intendono accostarsi 
con cognizione della mate
ria  n e ll’ a ffrontare nuovi 
percorsi di ricerca.

Per ultima cosa voglio il
lustrare alcuni bellissimi l i
bri curati da una scrittrice 
‘nediška’ (che mi è più di 
tutte vicina) Mjuta Povasni- 
ca, autrice e trascrittrice di 
fiabe ‘nediške’ , traduttrice 
di fiabe russe ed altre per il 
Novi Matajur e di alcune 
poesiole per bambini. “ Fa
vola invernale”  (Studijski 
center NediZa, 1990), il l i 
bro, artisticamente illustrato 
da Alessandra D ’Este, è sta
to tradotto in italiano, sardo, 
ladino e friulano.

“ Jubica an Arpit”  (1995), 
con le suggestive illustra
zioni di Luisa Tomasetig è 
stato tradotto in italiano e 
sloveno standard, in friula
no occidentale (a Monterea
le V a lce llina ) e fr iu lano  
centrale (dalla Società Filo
logica Friulana).

I due libri più recenti so
no “ Sonce sieje, parve buk
va za te male”  (S tudijski 
center NediZa, 1996) e 
“ Sonce sieje, druge bukva 
za te male”  (1998), illustrati 
anche questi da Luisa To
masetig.

Si tratta di due antologie 
di letture ‘nediške”  studiate 
per due classi di età. La pri
ma si avvale della raccolta 
di testi di alcuni informatori

e testi sparsi in altre pubbli
cazioni per descrivere la v i
ta di una famiglia del passa
to.

V i hannno collaborato 
due maestre della scuola bi
lingue, Claudia Salamant e 
Marina Pocovaz. La ‘scena’ 
è di volta in volta la casa, la 
cantina, il cortile, l ’ambien
te più prossimo a ll’esplora
zione dei piccoli protagoni
sti: Miha, Nina e il piccolo 
Luka. Nella leggera trama, 
che riprende il ciclo annuale 
della natura e delle stagioni, 
del lavoro nei campi, delle 
feste religiose e tradizionali, 
si inseriscono poesie, can-

Copertina 
dell’antologia 
‘nediška ’ per ragazzi 
“Sonce sieje, parve 
bukva za te male" 
e, sotto, una pagina 
con un brano del racconto 
“Katina an matajurski 
Skratjaci” della seconda 
antologia “Sonce sieje”

zoncine, filastrocche, gio
chi, ninna-nanne, indovinel
li,  i l  proverbio del mese 
(«Ce lesjak ženarja laja - 
huda zima se nastaja»).

La seconda anto log ia 
“ Sonce sieje” , adatta ai ra
gazzi delle ultime classi ele
mentari e delle medie, è la 
continuazione della prima. 
La traccia, tratta dalle narra
zioni di Giovanni Coren, è 
questa: la vita di un paese di 
tanti anni fa, l ’ambiente do
minato dal Natisone, la vita 
e la morte degli alberi e de
gli animali selvatici; la vita 
e il lavoro delle famiglie; i 
vecchi mestieri ormai scom
parsi.

In questa traccia si inseri
scono brevi racconti temati
ci (“ Kje se rodijo otročiči” , 
“ Buog an v ie tri” , “ Tri ne- 
vieste” ), poesie, canti popo
lari (“ Po punoči je  slanca 
padla /  na zelenò travico./ 
Vso travico je pomorila, vse 
te sladke rožice” ). Nell’an
tologia sono quindi inserite 
sei fiabe, o racconti lunghi, 
e tre classiche leggende cir
colanti nelle Valli del Nati

sone, ne ll’elaborazione di 
Mjuta Povasnica.

Il dialetto ‘nediško’ è qui 
conservato integralmente, 
senza coloriture vernacolari: 
ne risulta una forma dialet
tale media, che assimila al
cune principali varianti lo
cali.

Per realizzare una lettura 
più facile e scorrevole, sono 
alleggerite solo alcune par
ticelle avverbiali, proprie 
del linguaggio orale. L ’or

tografia è quella slovena co
mune che si è affermata nel
la tradizione letteraria, basa
ta sull’etimologia del lessi
co, con accenti unicamente 
sulle vocali finali tronche, 
brevi e lunghe. Non vuole 
ovviamente essere una pro
posta ortografica generale 
(la  Povasnica manca 
dell’autorità scientifica), ma 
una riflessione sulla scrittu
ra ‘nediška’ .

(Scritture, 31)
Paolo Petricig

«<Dohrò. Kutina, nicsi nič v/ela. Za 
loti ti scnkamo tele majhan /.lati 
kamunčič. Skrij ga un obodnemu 
ga na pokaži, an na povej ‘ »bedne
mu. de so ti ga dali Skratjaci na 
Tardici. Sc ad nò rieč. M i sada ti 
povenuk k no Ih)š /nula judi /ugo
varjal pruoi kači. pruot strupu an 
pruoi holie/ni. Lepuo positivi: po- 
peješ skriv.Š človicka. ki ga je pik 
nila kača. dol /a kajsan rob al / i-  
dič, mu mahneš trikrat pred očmi s 
surpičam ::l s kjukcam. /inisni se 
lepuo. poiveš tele besiedc:

-Strup, jest te odganjam, 
te preganjam, 

tclctmi člov icku 
niemaš nič Škodovat.*»

Potic, po zagovarjanju, bos tintoria 
trikrat popihnit. trikrat plunjat na 
stran an |H>tlč iti proč brc/, se ohar- 
nit! A se /misneš vse?*»
Katina je jalu. de ja. an Skratjac je 
doluo/.u Še mole:
«Na poka/i obodnemu kamančiča. 
ki smo ti Šenkal. an obodnemu na 
MiiieŠ poviedet. kar si videla v Ma- 
tajurskih jamah. Na pravi obedne- 
mu. de smo ti poviedali. kuo boš
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R is u l t a t i

1 .  C a t e g o r ia
Bearzicolugna-Valnatisone 1 -3

3 .  C a t e g o r ia
Libero Atl Rizzi - Savognese 2-1 

J U N IO R E S  
Torreanese - Valnatisone 0-3

A m a t o r i
S. Daniele - Real Filpa 0-1
Valli Natisone - Ss 463 Majano 2-0 
Vertikal - Poi. Valnatisone rinv. 
Gunners - Alla Leggenda 2-2

C a l c e t t o
Tolmezzo - Merenderos 11-4
Bronx Team - Pizz. Moby Dick 4-10 
Paradiso dei golosi - Dorotea n.p.

P r o s s im o  tu r n o
1 . C a t e g o r ia

Valnatisone - Lumignacco

3 .  C a t e g o r ia
Savognese - Moimacco

J U N IO R E S
Valnatisone - Reanese

A m a t o r i
Reai Filpa - Edil Tomat 
Treppo Grande - Valli Natisone 
Poi. Valnatisone - Il gabbiano 
Agli amici - Vertikal 
Alla leggenda - Birr. da Marco

C a l c e t t o
Pizzeria Al baffo - Merenderos 
Bronx Team - Carosello pub 
Edil Tomat - Paradiso dei golosi

C la s s if ic h e
1 .  C a t e g o r ia

Gemonese 37; Palazzolo 34; Reanese 
27; Trivignano 25; Union Nogaredo 24; 
Valnatisone, Riviera, Gonars 22; Lumi
gnacco, Tarcentina, Ancona 21; Flaibano 
18; Maranese 17; Muzzanese 16; Com. 
Tavagnacco 10; Bearzicolugna 7.

3 .  C a t e g o r ia
Buttrio 31 ; Libero Atl. Rizzi 26; Savorgna- 
nese 21; Gaglianese 19; Stella Azzurra 
17; Buonacquisto, Moimacco 16; Cormor 
14; Savognese 13; Chiavris 12; Nimis 
10; Assosangiorgina 7; Fortissimi 6.

J U N IO R E S
Cussignacco, Pagnacco 27; Com. Faedis 
22; Valnatisone, Tavagnacco 20; Centro 
Sedia 19; Buttrio 16; Torreanese 15; Se

renissima 12; Reanese 11; Azzurra 9; S. 
Gottardo 5.

A l l ie v i
Union 91*, Gaglianese 21; Savorgnane- 
se 20; Valnatisone, Torreanese, S. Got
tardo 16; Azzurra 10; Serenissima 4; 
Centro Sedia 3; Buonacquisto 1*.
Tre stelle/B fuori classifica

G io v a n is s im i
Manzanese 28; Gaglianese 23; Centro 
Sedia, Fortissimi 18; Com. Faedis, Sa- 
vorgnanese 17; Audace 13; Com. Tava
gnacco, Buttrio 12; Serenissima 7; Rea
nese 5; Moimacco 2;.
Union (16) e Libero Atl. Rizzi/B (7) fuori classifica.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai Filpa 19; Termokey 16; Bar Corra
do, Warriors, S. Daniele 13; Anni 80 12; 
Mereto di Capitolo 11 ; Coopca Tolmezzo,

Fagagna 10; Turkey pub 7; Edil Tomat 5; 
Racchiuso 3.

A m a t o r i  ( 1 .  C a t e g o r ia )
Al sole due 16; Coop Premariacco 15; 
Valli del Natisone, Dream team 14; Di
namo Korda 13; Tramonti 11; Treppo 
Grande, Al gambero 10; Rojalese, 
Pers/S. Eliseo 9; Susans 8; Ss 463 Maja
no 3.

A m a t o r i ( 2 .  C a t e g o r ia )
Bar S-Giacomo 17; Alla salute, Birr. da 
Marco 16; Il gabbiano 15; All'Ancona, A- 
gli amici 13; Gunners 12; Poi. Valnatiso
ne 10; Sedilis 8; Ai frati 5; Vertikal Val 
Torre 4; Alla leggenda Drenchia/Gri- 
macco 3.

Le classifiche dei campionati giovanili e amatoriali 
sono aggiornate alla settimana precedente.

'  Una partita in meno

Un colpo di testa del giocatore nel primo tempo decide il match a favore del Reai Filpa di Pulfero

Dugaro risolve a S. Daniele
La Valnatisone continua la serie positiva fu o r i dalle mura di casa - Stop immeritato per la Savognese 
G li Juniores vincono a Torreano - Negli amatori bene la Valli del Natisone, un punto per A lla  leggenda
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SAVOGNESE

Flavio 
Chiacig, 
allenatore 
e giocatore 
della Savognese

Ocena 
športnega 

leta
Predsednik Zdru

ženja s lovenskih  
športnih društev v Ita
l i j i  Jure Kufersin je  
prejšnji teden v špor
tni prilogi Primorske
ga dnevnika ocenil 
rezultate zamejskega 
športa v lanskem letu, 
obenem pa je. izrazil 
tudi nekatere napove
di in pričakovanja za 
leto 2000.

Kufersin je lansko 
” športno“  leto za Slo
vence v Ita liji ocenil 
kot pozitivno, saj je 
bilo doseženih mnogo 
dobrih in celo vrhun
skih rezultatov v dr
žavnem in mednaro
dnem merilu. To velja 
tako za posameznike, 
kot tudi ekipe v mno
gih športnih panogah. 
Podlaga za uspeh je 
vsekakor množično 
športno g ibanje , k i 
med Slovenci v Ita liji 
v k lju č u je  b lizu  se- 
demtisoč m lajših in 
starejših. T i so akti
vno angažiran i v 
športu, bodisi kot te
kmovalci, bodisi kot 
športni organizatorji 
in trenerji.

Kufersin je ob tem 
omenil tudi probleme, 
med ka te rim i so že 
nekaj let finančne te
žave in padec natali
tete. Predsednik je za
to podčrtal potrebo, 
da se organizirani za
m ejski šport stalno 
prilagaja novim pogo
jem. Dejal je, da lah
ko z določenim opti
mizmom gledamo v 
prihodnost, za kar 
jamči predvsem veli
ko navdušenje špor
tnih delavcev.

Ci sono squadre che in 
trasferta vincono o pareg
giano mentre in casa ci la
sciano le penne. Una di 
queste è la Valnatisone, 
che ritorna felice dalle tra
sferte per poi ricadere nella 
polvere negli incontri casa
linghi. L ’ultima esibizione 
dei ragazzi del presidente 
Andrea Corredig, a Udine 
contro il Bearzicolugna ha 
registrato l ’ennesimo suc
cesso esterno va llig iano, 
grazie alla rete messa a se
gno da Enrico Cornelio e 
alla doppietta realizzata da 
Danilo Brandolin. Chiusa 
nel migliore dei modi l ’esi
bizione esterna, la Valnati
sone è attesa domenica alla 
verifica interna con il Lu
mignacco. Riusciranno gli 
azzurri ad ottenere la se
conda v itto ria  davanti al 
pubblico amico dopo un di
giuno che si protrae dalla 
prima gara del campiona
to?

Mercoledì 2 febbraio, al
le 20.30, la Valnatisone 
giocherà la gara unica dei 
quarti di fina le  di coppa 
Regione sul campo di Me- 
deuzza.

A lla  Savognese non è 
riuscita l ’ impresa di ferma
re la seconda della classe 
nella sua “ tana” . I giallo- 
blu, come ci ha illustrato il 
presidente Fedele Cantoni, 
hanno giocato alla stessa 
stregua dei padroni di casa, 
ma sono stati penalizzati da 
una direzione arbitrale ca
salinga. Sotto di due gol 
nel primo tempo, i ragazzi 
allenati da Flavio Chiacig a 
cinque minuti dal termine 
hanno ridotto  le distanze 
realizzando un calcio di r i
gore con Alessandro Lom- 
bai. Nei restanti m in u ti 
hanno costretto gli udinesi 
a difendersi a denti stretti 
nella loro area di rigore.

Continuano sicuri la loro 
marcia da rullo compresso
re gli Juniores della Val
natisone che, grazie alla 
settima vittoria consecuti
va, si rilanciano verso le 
pos iz ion i d i testa. Nel 
derby giocato sabato a Tor

reano come ultima gara del 
girone di andata, i ragazzi 
allenati da Fulvio Degrassi 
hanno dimostrato la loro 
validità. Sono state tre le 
reti messe a segno dagli az
zurri, che hanno sbloccato 
il risultato con Davide Del 
Gallo, hanno raddoppiato 
grazie a Gianluca Peddis e 
arrotondato il risultato defi
nitivamente con i l  centro
campista Matteo Braidotti.

Ancora a riposo gli Al
lievi della Valnatisone che 
riprenderanno a giocare do
menica 30 gennaio. I valli
g ian i gu ida ti dal m ister 
Giancarlo Armellini hanno 
ripreso g li allenamenti in 
modo da essere al top alla 
ripresa del campionato con 
la prima gara casalinga del 
girone di ritorno contro i 
rossoblu del Centro sedia 
di S. Giovanni al Natisone.

Hanno concluso le va
canze i Giovanissimi 
dell’Audace che domenica 
prossima giocheranno a 
Moimacco (inversione di 
campo) l ’ultima partita del 
girone di andata. L ’allena
tore Luciano Bellida è fidu
cioso nelle potenzialità dei 
suoi ragazzi. Spera che si 
ripeta il risultato ottenuto la 
scorsa annata da ll’Audace 
che ha concluso la stagione 
con la conquista del terzo 
titolo regionale per società 
pure. Alla formazione bian
coazzurra del presidente 
Claudio Duriavig fino ad 
oggi è mancata solo la for
tuna.

Ancora in “ letargo”  g li 
Esordienti ed i Pulcini
dell’Audace, che riprende
ranno le gare nel prossimo 
mese di marzo. Per i primi 
ci dovrebbe essere il cam
bio della guida tecnica. Gli 
allenamenti riprenderanno 
per entrambe le categorie a 
metà febbraio.

Sono ripresi a pieno rit
mo i campionati amatoriali

con le gare del girone di r i
torno. N e ll’Eccellenza la 
capolista  Reai F ilpa  di 
P u lfero  ha espugnato i l  
campo di San Daniele. I ro
sanero hanno sbloccato il 
risultato nel primo tempo 
grazie ad un colpo di testa 
di Stefano Dugaro. Hanno 
poi avuto a disposizione di
verse occasioni per il rad
doppio.

Nel campionato di P ri
ma categoria la Valli dei 
Natisone continua la r in 
corsa verso il vertice bat
tendo, grazie alla doppietta 
di Stefano Pollauszach, il 
Majano. I ragazzi del presi
dente Mauro Clavora han
no la possibilità di tentare 
quella promozione che la 
scorsa stagione è stata fa lli
ta per un’inezia.

In Seconda categoria la 
gara tra la V ertika l Val 
Torre e la Polisportiva 
Valnatisone è stata rinvia
ta a causa dell’ impraticabi
lità del terreno di gioco di

Pradielis. Le due squadre 
hanno rimandato la sfida a 
tempi migliori. I ducali so
no alla ricerca del salto di 
qualità, mentre i ragazzi 
della Val Torre sono in lot
ta per evitare la retrocessio
ne.

La Locanda alla Leg
genda Drenchia/Grimac-
co, grazie alle reti di Gian
ni Qualla e Patrick Chiuch, 
ritorna da Povoletto con un 
punto che fa ben sperare. 
La squadra del presidente 
E ttore Tom asetig si è 
rinforzata con nuovi arrivi 
per tentare la difficilissima 
impresa di una salvezza al 
fotofinish. Le pretendenti a 
questo traguardo sono ag
guerrite, ma le speranze di 
ottenere la salvezza riman
gono intatte. La squadra si 
era presentata al nastro di 
partenza potenziata nell’or
ganico con mire ben diver
se, ma anche in seguito ad 
un’ impressionante serie di 
infortuni e ad episodi sfor
tunati, naviga in coda al gi
rone.

Nel campionato di Ec
cellenza di calcetto nulla da 
fare per i Merenderos, ba- 
tutti nettamente, lunedì se
ra, dal Tolmezzo.

Nel campionato di Se
conda categoria la forma
zione sanpietrina del 
Bronx Team ha rimediato 
una sconfitta interna contro 
il Moby Dick.

Infine l ’altra formazione 
valligiana del Paradiso dei 
golosi ha rinviato il proprio 
incontro casalingo.

Paolo Caffi

Pio Chiabai, 
difensore 

della 
Locanda 

Alla leggenda

Nel volley la Polisportiva perde il confronto diretto con la Selena Lif

S. Leonardo, marcia interrotta
La formazione femminile di volley 

della Polisportiva San Leonardo, che 
milita nel campionato di Seconda d iv i
sione femminile, ha interrotto la sua 
marcia di testa nel girone A perdendo 
per 3-1 sul campo delle dirette avversa
rie della Selena L if  di via Riccardo di 
Giusto, a Udine.

Le ragazze del presidente Ettore Cru

d i, largamente rimaneggiate ed acciac
cate, sono state superate di un punto in 
classifica dalle avversarie.

Nonostante la battuta d ’arresto le 
valligiane rimangono ancora in corsa 
per la vittoria finale, potendo contare su 
tutto il girone di ritorno e sullo scontro 
diretto con la Selena L if  sul parquet di 
Merso di Sopra.
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Miedihi v Benečiji
MOJMAG

Botenig - Hostne 
Dobrojutro Leonardo

“ Befana”  je  paršla kak 
dan p r ie t v K okocuovo  
družino, k i ž iv i v Boteni- 
ge: pamesla jim  je  adnega 
puobcja, k i se klice Leo
nardo.

Rodiu se je  4. ženarja. 
N jega mama je  Barbara 
Floreancig - Kokocuova iz 
Hostnega, k i ž iv i v Bote- 
nige, kjer nje tata Bepo an 
nje mama Elia sta šla živet 
z njih družino, potlè k i sta 
se varnila iz Belgije, kjer 
Bepo je  dielu puno lie t v 
m in ie ri; njega tata je  pa 
Franco Giordani, je an ar
hitekt iz kraja Claut (Va- 
jo n t)  an je  paršu tle  h 
nam, potlè ki je  zapoznu 
Barbaro an se tu njo za- 
gledu an zaljubu.

Nono Bepo, k i skarbi 
za sekcijo ex-minatorju Z- 
veze slovienskih emigran
tu, je  zlo kontent, de je  
spet ratu nono an zlo po
nosno nam je jau, de njih 
mali Leonardo je  te parvi 
otrok, ki se je rodiu v ka- 
m unu M o jm ag v lie te  
2000.

Pa smo Sigurni, de on 
bi biu še buj veseu, de bi 
mu reC, de Leonardo je te 
parvi otrok, ki se je rodiu 
v liete 2000 v njega ro j
stni v a s i/v  Hostnem, saj 
Bepo, ku vsa njega druži
na, darži puno za našo be
neško skupnost an se mu 
pru huduo zdi, de poCaso 
naše vasi umierajo.

Leonardu želmo, de bi 
rasu zdrav, srečan an ve
seu an de bi puno puno l i 
et poslušu naše lepe prav- 
ce, k i mu j ih  bota pravla 
nono Bepo an nona Elia, 
ki je iz Gorenjega Tarbjà, 
v srienjskim kamune.

n o v i  m a t a j u r

PODBONESEC

Gorenj Marsin 
Žalostna novica 

iz Belgije
Miesca ženarja se je ro

diu, na 11., an miesca že
narja nas je  tudi zapustu. 
Fabio Zorza je  umaru v 
B e lg iji 8. ženarja. Mu je  
manjkalo še par dni za do- 
punt 64 liet.

Fabio se je rodiu v Jako
vi družini v Gorenjim Mar
sine. Su je dielat v Belgijo, 
ku malomanj vsi naši puo- 
bi. V  tisti daželi je  živeu, 
venčni mier pa bo poCivu v 
rojstni zemlji, kjer se je ro
diu an kjer je zapustu dru
žino, žlahto an parjatelje.

Žalostno je, de glih tisti 
dan, ki je umaru, njega sin 
Gianni, k i je paršu živet tle 
damu (seda zida hišo v Prie- 
šnjem), se je vamii v Belgijo 
z nono za pozdravit njega, 
mamo an sestro, ki so ostal v 
tisti deželi, an kar je paršu 
gor je  zaviedu za žalostno 
novico.

Z njega smartjo je Fabio 
v žalost pustu njega, ženo 
Elso, ki je Kaponove hiše iz 
Dolenjega Marsina, hci Sa
bino an vso žlahto, doma an 
po sviete.

Njega pogreb je  biu v 
Dolenjim Marsine v saboto 
15. ženarja popudan. Zadnji 
pozdrav so mu ga dali druži
na, žlahta, parjatelji an va- 
snjani, k i so želiel ga imiet 
spet doma, pa ne zavojo take 
žalostne parložnosti.

Sinu Giannu an vsi druži
ni an žlahti naj gredo kon- 
doljance tudi od Planinske 
družine Benečije.

Kal
Zapustu nas je  
Emilio Guion

Na naglim je  na svojim

AFFARE!

A Savogna ven- 
desi appartamen
to tricamere, ter- 
m o a u to n o m o ,  
abitabile da subi
to.
Eventualm ente  
anche a rre d a 
mento.
Prezzo molto 
interessante. 
Telefonare allo  
0432/714030 o 
allo 0432/726067

duomu umaru naš vasnjan 
Em ilio Guion. Imeu je  67 
liet.

Za n jim  jo č e jo  žena 
Adelina, hčere Luciana an 
Clementina, zeta Gilberto 
an Berlino, navuode Maria 
Pia an Sara, sestre an vsa 
žlahta.

Zadnji pozdrav rance- 
mu Em iliu smo mu ga dali 
v četartak 13. ženarja po
pudan go par svetim Stan- 
dreže.

DREKA

Pacuh 
Zapustila nas je  

še adna vasnjanka
Pacuh je mikana vasica 

dreškega kamuna, kjer an- 
krat je  bluo vse živahno 
zak tle je bla puošta, tle so 
imiel butigo, oštarije, tle se 
je  ustavjala koriera... seda 
tudi par Pacuhe je vse tiho 
an je težkuo čut glas kaj- 
šnega človieka. Tele dni so 
zgubil še adno vasnjanko.

Za venčno je  v čedaj- 
skem Spitale zaspala M atil
de Bucovaz, uduova Trus- 
gnach. Imiela je 80 liet.

Matilde je bla Tončko
va iz Arbide, druga vasica 
kjer nie žive duše, za nevi- 
esto je  paršla h Pacuhu v 
Kaližovo družino. Nje mož 
je biu Emesto an je umaru 
kako lieto od tegà.

Od tekrat tudi Matilde 
nie vič živie la v vasi, pa 
poliete se je zvestuo vrača
la v veliko hišo, kjer ankrat 
je  kupe z družino daržala 
butigo an kjer so ble tudi 
osnovne Suole, Suole d e 

mentar: tle so hodil v četar- 
to an peto klaše otroc neka
terih vasi dreškega kamu
na. Sevieda, kar tudi v te
lim  kamune je margolielo 
otruok po vaseh an malo
manj tu vsaki vasi je bla tu
di Suola.

Z nje smartjo je Matilde 
v žalost pustila  sinuove 
Bruna (ki ankrat je biu tudi 
za šindaka v dreškim ka
mune) an Paola, nevieste, 
navuode an vso drugo žla
hto.

Za venčno bo počivala 
par Devici Mariji na Krasu, 
kjer je biu nje pogreb v sa
boto 15. ženarja popudan.

SOVODNJE

Se bomo učil plesat
Pro loko Vartača je  

organizala an tečaj za se na- 
vast plesat. Se začne 1. fe
bruarja an bo vsaki torak. 
Kje? V telovadnici Suole. Za 
vse druge novice: gostilna 
par Krančine v Sauodnji (te
lefono 0432/714000).

Corso di ballo 
a Savogna

La prò loco Vartača di 
Savogna organizza un cor
so di ballo liscio per prin
cipianti e non. Sono previ
ste 10 lezioni di due ore, 
tu tti i martedì dal primo 
febb ra io . I l  corso avrà 
luogo presso la palestra 
della scuola elementare di 
Savogna. Per informazioni 
ed iscrizioni: bar Crisnaro 
d i Savogna, te le fono  
0432/714000, entro mar
tedì 25 gennaio

DREKA
doh. Maria Laurà

Kras: v sriedo od 13.00 do 13.30 
Debenje: v sriedo ob 10.30 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK
doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 11.30

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
anod 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Òarnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Sriednje:
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi:
v torak od 16. do 16.30

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za NediSke doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure
Consultorio familiare

SPETER

Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Čedad, v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
imperative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina

12 Čedada v Videm;
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. , 
12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37,13.57,14.17*., 
15.06,15.50,17., 18.,
19.07, 20.

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 
doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
tel. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
v torak od 17.00 do 18.00 
v sriedo od 9.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Čedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Odgovorna urednica: 
JOLE NAMOR

Izdaja:
Soc. Coop. Novi Malajur a.r.l. 

Čedad /  Cividale 
Fotostavek in tisk 

PENTA GRAPH srl 
Videni /  Udine

DSPJ
Včlanjen v USPI/Associato all'USPI

Settimanale - Tednik 
Reg. Tribunale di Udine n. 28/92 

Naročnina - Abbonamento 
Letna za Italijo 52.000 lir 

Postni tekoči raCun za Italijo 
Conto corrente postale 

Novi Matajur Čedad - Cividale 
18726331

Za Slovenijo - DISTRIEST 
Partizanska, 75 - Sežana 

Tel. 067 - 73373 
2iro raCun SDK Sežana 
Stev. 51420-601-27926 

Letna za Slovenijo: 5.000 SIT

OGLASI: 1 modulo 20 mm x 1 col 
Komercialni L. 25.000 + IVA 20%
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ITALIJA  52.000 lir

EVROPA,
AMERIKA 
AVSTRALIJA 
IN DRUGE DRŽAVE 
(po  navadni 
pošti)  68.000 lir

Sempre aperto!

Tel. 0368-3710209 I H

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 22. do 28. ŽENARJA 
Cedad (Fontana) tel. 731163 

URNIK: 8.30/12.30-15.30/19.30
Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če ričeta ima napisano »urgente«.

Informacije za vse
Iz Vidma v Cedad;
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40,
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*,
13.20*, 13.40, 14. *, 14.20,
14.40, 1 5.26,1 6 .4 0 ,1
1 7 . 3 0 , 1  8 . 2 5 , 1 9 . 4 0 , 1
22.15,22.40

* samuo čez tiedan

Bolnica Cedad .... 7081
Bolnica Videm ... 5521
Policija - Prva pomoč .. .113 |
Komisarjat Cedad....731142 |
Karabinierji........... .....  112
Ufficio del lavoro.... ..731451
INPS Cedad ..705611
URES - INAC ..730153
ENEL.............. 167-845097
ACI Cedad..... .731762
Ronke Letališče.,0481 -773224 |
Muzej Cedad .700700
Cedajska knjižnica ..732444 |
Dvojezična šola .727490
K.D. Ivan Trinko .731386
Zveza slov. izseljencev.,732231

Dreka...... .721021
Grmek..... .725006
Srednje.... .724094
Sv. Lenart...... .723028
Speter........ .727272
Sovodnje.... .714007
Podbonesec .726017
Tavorjana...... .712028
Prapotno....... .713003
Tipana....... .788020
Bardo........... .787032
Rezija........... 0433-53001/2 1
Gorska skupnost.... .727281

Per i tuoi piccoli 
annunci telefona 
allo 0432/731190. 
Se sei abbonato, 
hai d ir itto  a 
quattro inserzio
ni annuali gratis!


